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Campo Valore
Codice PBA030
Tipo intervista-semistrutturata
Durata 00:39:04
Partecipanti 3
Rapporto asimmetrico
Moderatore yes
Argomento fisso
Anno 2024
Punto di raccolta BO

Partecipanti

Codice Occupazione Genere Regione Età Titolo di studio
BOR031 stud M emilia-romagna 21-25 laurea-in-corso
BOI115 stud F emilia-romagna 16-20 laurea-in-corso
BOI116 stud M emilia-romagna 21-25 laurea-in-corso

Trascrizione

Parlante Tempo unità Testo
BOR031 0:01–0:02 °okay°

0:03–0:06 allora (.) voi avete sempre vissuto a medicina,
0:06–0:07 siete: nati qua,
0:08–0:11 e::hm (.) m:h o v~ o siete: non lo so
0:11–0:11 ((ride))

BOI115 0:11–0:12 okay vado io,
BOR031 0:12–0:12 ((ride))
BOI115 0:12–0:19 ehm nati tutti e due a imola (.) [e:h] abitiamo sì da sempre a medic-

ina [però pr]ima eh abitavamo:
BOR031 0:14–0:15 [okay]

0:16–0:17 [mhmh]
BOI115 0:19–0:22 più vicino a ganzanigo comunque [sempre una fraz]ione di medicina
BOR031 0:20–0:21 [ah okay]

0:22–0:22 [mhmh]
BOI115 0:22–0:23 [comunque] sì sempre a medicina
BOR031 0:23–0:28 okay e quindi avete frequentato le scuole: qua (.) °a medicina? [o

xxxx?°]
BOI115 0:27–0:31 [s:ì il lice]o tutti e due a medi[cina il lic]eo scientifi[co:] e::
BOI116 0:29–0:29 [si: xx]
BOR031 0:30–0:31 [mhmh]
BOI116 0:31–0:34 me:die elementa:ri (.) [tutto a medicina]
BOI115 0:33–0:34 s[ì esatto] anche le medie a medicina
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Parlante Tempo unità Testo
BOR031 0:33–0:33 [okay]

0:34–0:37 e quindi qua ci sono anche le scuole superiori: x a~ adatte:?
BOI115 0:37–0:41 s:ì [sì] sì [c’è il liceo sc]ientifico [scienze] applicate e anche il profes-

sionale
BOR031 0:37–0:38 [eh]

0:38–0:38 [>okay okay<]
0:39–0:39 [okay]
0:41–0:42 o[tti]mo

BOI116 0:41–0:42 [sì]
BOR031 0:42–0:46 e:: <vi sarebbe piaciuto> siccome siete vicini a medi~ a bologna

0:46–0:47 magari frequentarle lì?
0:48–0:49 se ci pensa:te adesso [o],

BOI115 0:49–0:50 [e::h]m no
0:50–0:56 secondo m[e::: e]hm è stato: meglio frequentarle qui sia perché siamo

stati almeno sono stata più seguita:
BOR031 0:51–0:51 [mhmh]

0:56–0:57 [okay]
BOI115 0:57–0:58 dato che la scuola era piccoli[na]
BOR031 0:58–0:58 [m]hmh
BOI115 0:58–1:01 e: poi più comodo perché comunque vicino casa
BOR031 1:01–1:01 sì (.) sì sì sì
BOI116 1:01–1:03 sì c(io)è (non) svegliarsi::
BOR031 1:03–1:04 ((ride))
BOI116 1:04–1:06 quaranta minuti: [e non due o]re prima è::
BOR031 1:05–1:05 [sì]

1:06–1:07 [sì sì]
BOI116 1:06–1:07 °[molto c]omo[do°]
BOR031 1:07–1:09 [sì] poi magari effettivamente è più piccola come scuola,

1:09–1:10 più (.) privat[a]
BOI116 1:10–1:12 [s]ì alla [fine è una classe ogn]i anno più o meno
BOI115 1:10–1:11 [sì: sì]
BOR031 1:12–1:12 ah beh
BOI116 1:13–1:14 [sì di liceo]:
BOR031 1:13–1:14 [bella (.) xx]
BOI115 1:14–1:14 [s:ì]
BOI116 1:14–1:15 [ogni og]ni tanto <due>

1:16–1:16 per[ò:]
BOI115 1:16–1:16 [sì s]ì sì
BOR031 1:16–1:17 okay okay (.) capito

1:18–1:21 e voi adesso cosa fate: studiate lavorate: ehm?
BOI115 1:21–1:22 [s:ì]
BOI116 1:21–1:24 [sì studi]amo entrambi io faccio fisica
BOR031 1:24–1:25 mh (.) okay

1:25–1:26 [e:h]
BOI115 1:26–1:31 [e io] invece ostetricia sono al [primo] anno e l’anno scorso avevo

iniziato un altro percors[o c]tf
BOR031 1:27–1:27 [okay]

1:30–1:31 [mhmh]
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Parlante Tempo unità Testo
BOI115 1:32–1:35 eh però poi: mh non l’ho terminato ho cam[bia]to
BOR031 1:35–1:35 [mhmh]

1:35–1:37 non ti: piaceva [o xxx],
BOI115 1:36–1:38 [no: non ta]nto
BOR031 1:38–1:38 ok[ay]
BOI115 1:38–1:42 [an]che perché è stato il piano bi: perché volevo fare medicina sol[o

che non è andato] bene quin[di:]
BOR031 1:41–1:42 [ah (.) okay]

1:42–1:43 [mhmh]mh
1:43–1:44 e: entrambi a bologna?
1:44–1:45 imma[gino]

BOI115 1:45–1:45 [sì sì] a bolo[gna]
BOI116 1:45–1:45 [(sì)]
BOR031 1:45–1:47 [e come] vi trovate vi piace l’università: [lì:]?
BOI115 1:47–1:48 [molto] bene [sì]
BOR031 1:48–1:48 [mo]lto ben[e]?
BOI116 1:48–1:49 [sì: bene] °bene°
BOI115 1:48–1:48 [sì]
BOR031 1:49–1:50 e:hm

1:50–1:53 c(io)è cosa: (.) non so (.) cosa vi piace in particolare del fatto:,
1:53–1:54 che studiate a bologna,
1:55–1:57 c(io)è pensate che sia organizzato bene non lo so:, (.) m:h

BOI115 1:57–1:59 allora de: e:h
1:59–2:00 il mio corso ((ride))
2:00–2:03 e:hm: secondo me la pecca è che
2:03–2:06 essendo diviso in eh e:h
2:06–2:09 ostetricia è diviso in bologna e rimini

BOR031 2:09–2:09 okay
BOI115 2:10–2:15 e cesena quindi anche i tirocini sono e:h divisi in queste sedi (.) [e]

tipo
BOR031 2:14–2:15 m[h]
BOI115 2:15–2:22 se una persona ehm magari non riesce ad accedere a bologna perché

comunque c’è tutta una mh sele[zione]
BOR031 2:21–2:22 [sì:] °sì°
BOI115 2:22–2:26 poi e::h viene presa a rimini comunque deve fare:

2:27–2:27 un bel tragitto
BOR031 2:27–2:28 eh si ((ride))
BOI115 2:28–2:37 e: e non si può neanche fare il cambio per dire una ragazza è stata

presa a rimini ma è più comoda a bologna io al [contrario] non si
può fare un cambio tra di no[i:]

BOR031 2:34–2:35 [a:h]
2:37–2:37 [o]kay

BOI115 2:38–2:39 e:::hm
2:40–2:41 °però sì è° è solo quello
2:41–2:45 no vabbè poi anche il fatto che nel mio corso non ci sono le sessioni

BOR031 2:45–2:46 ah
BOI115 2:46–2:48 ma si studia duran~ c(io)è

2:48–2:52 gli esami ci son sempre infat[ti il primo] esame l’ho dato:
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Parlante Tempo unità Testo
BOR031 2:50–2:50 [oddio]
BOI115 2:52–2:53 dopo: (.) un mese,
BOR031 2:53–2:54 ah

2:54–2:55 ((ride))
BOI115 2:54–3:01 sì sì sì e ci sono anche oggi ho dato un’esame ci sono esami sem[pre:]

e si studia anche durante il tirocinio anzi per forza
BOR031 2:57–2:59 ((ride)) madonna ((ride))

3:01–3:02 okay (.) [wow]
BOI115 3:02–3:05 [quindi non c’è u]n periodo di stop che dici studio [e basta]
BOR031 3:04–3:05 [mhmhmh]
BOI115 3:06–3:08 poi può essere un:a cosa:

3:09–3:10 giusta o [no pe]rò
BOR031 3:09–3:10 [mh]

3:10–3:14 ma è bologna che fa così o è proprio: l’indiri~ c(io)è: [il corso]?
BOI115 3:13–3:17 [il corso] il cors[o di oste]tricia e anche di infermieristi[ca a quanto ho

ca]pito
BOR031 3:14–3:14 [ah]

3:16–3:16 [ah okay]
3:17–3:21 °okay° e quindi ti piace però come è organizzato a bologna c(io)è sei

contenta di: °frequent[are° xx],
BOI115 3:20–3:26 [s:ì nono~ s]ì nonostante queste cose [che:] mi portano un po’ di

stress però ((ride)) [tutto] bene
BOR031 3:22–3:22 [okay]

3:22–3:23 ((ride))
3:24–3:25 ((ride))
3:25–3:25 [bene dai]
3:26–3:29 sì sarà fat~ c(io)è comunque bologna: come università in teoria di

solito è abbastanza
BOI115 3:29–3:33 [s:ì no mh] quello assolutamente c’è un [sacco d]i: mh
BOR031 3:29–3:30 [fatta bene sì sì sì]

3:32–3:32 [sì]
3:33–3:33 mhmh

BOI115 3:34–3:35 interessi anche [a migliora]rla
BOR031 3:34–3:35 [(okay)]

3:35–3:38 ah bene (.) bene son contento (.) e: tu invece come ti trovi?
BOI116 3:38–3:44 no io mi son trovato: bene ovviamente più:: classica come [struttura]

rispetto alla sua quindi c’è la sessione eh
BOR031 3:42–3:42 [mhmh]

3:45–3:45 sì sì sì
BOI116 3:45–3:48 e lezioni mh ovviamente suddivise nei vari periodi

3:49–3:50 e:h vabbè:
3:51–3:53 la l’unica pecca è il carico ma (è) quella è:

BOR031 3:53–3:53 è fisica
BOI116 3:53–3:55 lo sapevo già ((ride))
BOR031 3:54–3:55 ((ride))
BOI116 3:55–3:57 quindi: quindi va be:ne:

3:58–4:04 non so come sono strutturate: come corsi come materie gli altri per-
ché non ci ho prestato tro[ppa:] (.) non ho ricercato troppo:

BOR031 4:02–4:03 [okay]
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Parlante Tempo unità Testo
BOI116 4:05–4:05 altre cose

4:06–4:08 e: però mi: mh
4:08–4:11 punto soprattutto alle: alle magistrali che sono a bo[logna:]

BOR031 4:11–4:11 [mhmh]
BOI116 4:11–4:13 che son tutte in lingua inglese
BOR031 4:13–4:14 ah (.) interessante
BOI116 4:14–4:16 e: che quindi danno un titolo doppio
BOR031 4:16–4:17 [a:h sì (.) sì sì sì]
BOI116 4:16–4:18 [diciamo: sia euro]peo che italiano
BOR031 4:18–4:18 mhmh
BOI116 4:19–4:21 che comunque <secondo me> è un valore aggiunto

4:21–4:22 po[i: m]h
BOR031 4:21–4:21 [sì sì]
BOI116 4:22–4:23 >e comunque è l’università di bologna< quindi
BOR031 4:23–4:26 ah e tu stai facendo: la: la triennale o la magistrale aspe[tta],
BOI116 4:26–4:28 [la] triennale [xxx °(la triennale)° xxx]
BOR031 4:27–4:30 [okay e quindi e poi ti piacerebbe fa]re la magistrale: a [sempre a

bologna],
BOI116 4:29–4:30 [sì sempre a bo]logna
BOR031 4:30–4:33 okay quindi: (vi) piace~ te ti piacerebbe rimanere insomma:.

4:33–4:33 in quel [e:h]
BOI116 4:33–4:35 [sì] per [e::h sì] per l’università sì
BOR031 4:34–4:34 [okay]

4:35–4:36 bene
4:36–4:37 e:hm
4:37–4:41 a bologna oltre all’università: c(io)è vi piace andarci magari:,
4:41–4:44 per gira:re per eh (.) fare (.) cose? ((ride))

BOI115 4:44–4:48 s[icuramente per] eh via indipendenza per un [po’ di sho]pping s[ì]
BOR031 4:44–4:45 [oltre a studiare]

4:47–4:47 [mhmh]
4:48–4:48 [oka]y

BOI115 4:49–4:52 e: ma anche il centro secondo me è molto: bello
4:52–4:54 e::hm:
4:54–4:57 però (.) io non ci vado spesso [sia per]ché comunque

BOR031 4:56–4:56 [okay]
BOI115 4:58–5:02 molti miei amici sono qua: (.) mh poi faccio anche pallavolo quindi

sono anche un p[o’ oc]cupata in quello
BOR031 5:01–5:01 [mh]
BOI115 5:03–5:06 però: quando: eh °soprattutto in mh°

5:06–5:08 primavera così che si esce un po’ di più
5:08–5:10 mi piace andare

BOR031 5:10–5:10 ok[ay]
BOI115 5:10–5:11 [non] ci vado spesso [però
BOR031 5:11–5:12 [mhmh]mh
BOI115 5:11–5:12 ((ride))
BOI116 5:12–5:17 sì sì non: non ci andiamo mai troppo spesso però quelle poche volte:

ci fa sempre piacere
5:17–5:19 poi non so: visto che giochiamo entrambi
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Parlante Tempo unità Testo
5:19–5:20 s[emp]re a pallavo:lo

BOR031 5:19–5:19 [ah]
5:20–5:20 ((ride))

BOI116 5:20–5:23 e: ci capita spesso di avere qualche partita là
BOR031 5:23–5:23 sì
BOI116 5:23–5:26 e quindi non so la se:ra ti fai quella cammina:t[a:]
BOR031 5:26–5:26 [mh]mhmh
BOI116 5:27–5:28 fai (quel) giro vai a un [bar eh]
BOI115 5:27–5:30 [sì comunque è sem]pre piacevole [secondo] me stare là
BOI116 5:29–5:29 [sì]
BOR031 5:30–5:32 okay e avete non lo so dei posti in particolare,

5:33–5:34 che vi piace:
5:34–5:36 >non lo so quan:< non so se uscite con gli amici,
5:36–5:38 magari del del corso,
5:38–5:39 ((ride))

BOI115 5:38–5:39 m:::h
BOI116 5:39–5:44 (diciamo) ci facciamo sempre io per~ personalmene (mi faccio) sem-

pre consigliare dagli altri [perché]:
BOR031 5:43–5:46 ((ride))
BOI115 5:44–5:46 sì [anch’io] ((ride))
BOI116 5:44–5:47 [non essen]do troppo: a[bituati a s]tar là non conosciamo bene:
BOI115 5:46–5:46 [anch’io]

5:47–5:51 però com[unque sì sem]pre dei posti proprio del centro non ci sposti-
amo ma[i:]

BOI116 5:48–5:48 [(dei posti)]
BOR031 5:50–5:51 [mh]mhmh
BOI115 5:51–5:52 [xx i]n periferia sì°
BOI116 5:51–5:51 [°sì sì°]
BOR031 5:52–5:52 e

5:53–5:57 vi: co~ considereste bologna come una città dove magare poter an-
dare a vivere?

5:57–6:00 c(io)é se vi immaginate (.) di: potervi trasferire lì eventualmente,
BOI115 6:00–6:01 no io [sincerame]nte no
BOR031 6:00–6:01 [non vi piace]?

6:02–6:02 [(okay)]
BOI115 6:02–6:04 [ma pro]prio città: città non mi piace vivere
BOR031 6:05–6:05 [a:h]
BOI115 6:05–6:08 [pe]rché è troppo caotica secondo me preferisco stare un po’ in perife-

ria
BOR031 6:08–6:08 okay
BOI115 6:09–6:13 e poi quando devo andare in centro ci vado tranquillament[e::] in

mezz’ora
BOR031 6:12–6:12 [mhmh]
BOI115 6:13–6:16 però vivere proprio in centro non mi è mai piaciuto
BOR031 6:16–6:17 ho capito

6:17–6:20 e quindi: non è proprio c(io)è non è per bo[logna],
BOI115 6:19–6:21 [no non è] per bo[logna no] no no
BOR031 6:20–6:20 [okay]
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Parlante Tempo unità Testo
6:21–6:21 okay o[kay]

BOI115 6:21–6:23 [penso] dappertutto mi [piace un] po’ più:
BOR031 6:22–6:22 [mhmh]
BOI115 6:23–6:26 eh il verde: respir[are aria] °un po’ più puli[ta°]
BOR031 6:25–6:26 [ah ci sta]

6:26–6:28 [ok]ay e medicina invece?
6:28–6:29 cosa cosa ne pensi?

BOI115 6:29–6:32 ah medicina non è troppo caotica al[la fine quindi]: mh
BOR031 6:31–6:32 [eh no infatti (.) sì]
BOI115 6:33–6:35 c’è pace ((ride))
BOR031 6:34–6:35 ((ride))
BOI115 6:35–6:38 e::: mh collegata anche molto bene

6:39–6:42 perché non è da sottovalutare comunque c’è un autobus ogni ora
BOR031 6:42–6:42 mhmh
BOI115 6:42–6:45 che porta a bologna e in macchina ci mettiamo mezz’ora quindi
BOR031 6:46–6:46 ottimo sì
BOI115 6:47–6:48 mh è perfetta
BOR031 6:48–6:49 mhmh
BOI116 6:49–6:54 mh no invece io diverso come realtà tra i due preferirei più: la città

in un futuro:
BOR031 6:54–6:54 okay
BOI116 6:55–6:56 in un futuro solo che

6:56–7:00 e:hm c(io)é l’unica realtà di città che conosoco è quella di bologna
qu[indi mag]ari

BOR031 7:00–7:00 [mh]
7:01–7:01 [xx]

BOI116 7:01–7:04 [vede]re un po’: qualcos’altro: e poi
7:04–7:08 vede~ xx comunque avere una: mh (.) qualcosa da confrontare

BOR031 7:08–7:08 okay
BOI116 7:08–7:10 e anche a bologna non sarebbe male però:

7:11–7:13 tutto sommato e::hm
7:13–7:15 offre molte opportunità: è molt[o:]

BOI115 7:15–7:16 [s]ì
BOI116 7:16–7:16 conviviale
BOR031 7:17–7:17 mhm[h]
BOI116 7:17–7:19 [e] quindi: mh non:
BOI115 7:19–7:21 però [xx (.) però caotic]a eh c(io)è proprio
BOI116 7:19–7:20 [un pensiero ce lo potrei fare]

7:21–7:27 eh secondo me poi dipende anche dalle zone non in centro in centro
ma ti trovi un: quartiere più distaccato

BOR031 7:27–7:27 sì
BOI116 7:28–7:30 hai sempre s~ perché è tutta ben collegata comunque [quindi]
BOR031 7:30–7:31 [quello sì] sicuramente °sì°

7:32–7:32 mhmh
7:33–7:37 no poi c’è da considerare che col tempo comunque sta anche cam-

biando bologna: e:hm
7:37–7:41 da quello che so prima era anche meno caotica non so se poi col

tempo cambierà questa cosa
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Parlante Tempo unità Testo
7:41–7:42 [però]

BOI115 7:41–7:44 [non:] mh non lo sapevo ((ride))
BOR031 7:42–7:43 ((ride))

7:43–7:44 ((ride))
7:44–7:47 s:ì mh (.) tanti turisti tante:
7:47–7:48 c(io)è mh
7:48–7:50 che prima non c’erano (.) effettivamente
7:50–7:55 e: ci sono tante persone che parla[no:] non che non parlano itali[ano

quando vai (in giro] in [giro) a bologna]
BOI115 7:52–7:52 [ah beh sì]

7:53–7:54 [mhmh (.) sì è vero]
7:54–7:55 [quello è vero °l’ho n]otato°

BOR031 7:56–7:59 e:hm ma quindi medicina vi piace come città in generale?
7:59–8:01 c(io)è se ci s~ mh sì questo ((ride))

BOI115 8:01–8:02 sì no a me sì
8:03–8:06 m:::h non ci sono magari troppe::
8:07–8:10 <attrazioni> per noi [ragazzi di vent’anni]

BOI116 8:09–8:11 [è un po’ s~ è un po’ spe:nta] è un po’ [spenta]
BOI115 8:10–8:11 [s:ì]
BOR031 8:11–8:12 [okay]
BOI115 8:11–8:13 [c(io)è:] mh sì è un po’ spenta

8:14–8:15 però:: °comunque°
8:16–8:17 mh una volta che hai::
8:18–8:19 appunto vent’anni
8:19–8:23 hai già la patente magari puoi spostarti e fare: ed essere più indipen-

dente
8:23–8:25 mentre (.) se (.) eh quan~
8:25–8:27 c(io)è un po’ prima no a diec’anni
8:27–8:29 è perfetta secondo me come città perch[é]

BOR031 8:29–8:29 [o]kay
BOI115 8:29–8:30 c’è la scuola

8:30–8:33 eh c’è: ci sono i palazzetti dello sport
8:33–8:34 qui[ndi alla f]ine

BOR031 8:34–8:34 [m:h]
BOI116 8:34–8:37 tanti parchi an[che mh] anche attrezza[ti °quindi:°]
BOI115 8:35–8:36 [s:ì]
BOR031 8:36–8:36 [ah]
BOI115 8:37–8:38 [sì sì e]satto
BOI116 8:38–8:38 °sì°
BOR031 8:38–8:39 eh beh a te che piace il verde

8:40–8:40 [é: buona cosa]
BOI115 8:40–8:41 [esatto (.) esa]tto
BOR031 8:40–8:41 ((ride))

8:42–8:44 e::hm
8:44–8:45 s:ì c(io)è quindi
8:46–8:51 °m:h° nel senso mh magari l’avete cam~ vista cambiare medicina

siccome avete sempre vissuto qua,
8:51–8:54 e:h nel tempo magari era pi~ c(io)è prima era più:
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Parlante Tempo unità Testo
8:54–8:56 non dico caotica però un po’ più viva
8:56–8:57 non lo so
8:57–8:58 e poi:

BOI115 8:58–8:59 [m::::h]
BOI116 8:59–9:01 [sec]ondo me sta diventando più viva adesso
BOR031 9:01–9:02 ah
BOI116 9:02–9:04 perché: ci sono:

9:04–9:05 e::hm
9:05–9:07 dei ragazzi ch[e: han]no:

BOR031 9:06–9:06 [mhmh]
BOI116 9:07–9:10 e:hm comunque iniziato a investire anche su su [alcune cose]
BOI115 9:10–9:10 [sì è vero]

9:11–9:13 tipo il bar della piscina per dire
BOI116 9:13–9:15 esat[to] il [bar della piscina che è sta]to rinnovato d[a: da poco]
BOR031 9:13–9:13 [mh]
BOI115 9:13–9:14 [ci sono:]
BOR031 9:14–9:16 [cosa:] (.) cosa fanno? [e:h]
BOI115 9:16–9:18 [ci] sono molti ragazzi giovani che comunque

9:18–9:21 m:h tipo il giovedì fanno una serata a tema
BOR031 9:21–9:22 a[h]
BOI115 9:22–9:26 [o]ppure (.) anche: e:hm ogn~ l’estate ogni lunedì c’è proprio

9:26–9:28 una sorta di discoteca
BOR031 9:28–9:28 mhmh
BOI115 9:28–9:30 e::hm:
BOR031 9:30–9:31 bello
BOI115 9:31–9:31 s[ì]
BOI116 9:31–9:34 [°>sì sì s]ì<° l’hanno: l’hanno rinnovato per~ han(no) cambiato ges-

tio:ne:
BOR031 9:34–9:35 [o:kay]
BOI115 9:34–9:35 [esa]tto
BOI116 9:34–9:37 [°xxx]x° (.) [rinnova]to da: quanti (.) tr[e anni] mh,
BOI115 9:35–9:36 esatto

9:37–9:37 [mhmh]
9:37–9:44 sì [da mh non so] da quanto però da poco comunque prima ad esem-

pio io non ci andavo quasi mai al [bar della] piscina adesso invece
BOI116 9:38–9:39 [°xxxx°]
BOR031 9:42–9:43 [°mhmh°]
BOI115 9:44–9:45 con questa nuova gestione

9:46–9:47 mi piace di più andare
BOR031 9:47–9:50 eh attirano di pi[ù:] (.) le persone
BOI115 9:48–9:49 ((schiocca_la_lingua))

9:49–9:49 [eh sì]
9:49–9:50 mhmh (.) [sì]

BOR031 9:50–9:52 [più giovani] °per for~° no sono contento bene
BOI116 9:50–9:50 [(sì (.) °sì sì°)]
BOI115 9:52–9:53 però del resto

9:53–9:55 n:on vedo altri <cambiamenti>
BOR031 9:55–9:56 mh (o)ka[y]
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Parlante Tempo unità Testo
BOI115 9:56–9:57 [m]::[:h]
BOI116 9:56–10:01 [no °(sono)° qu]este piccole co:se: magari il per noi il beach d’estate
BOR031 10:01–10:01 ah
BOI116 10:01–10:03 che an[che là (l’han preso dei) g]iovan[i]
BOI115 10:01–10:02 [ah è vero]

10:03–10:04 [è] vero anche [quello]
BOI116 10:03–10:07 [organizza~] da due anni organizzano torne:i [e c’è]sempre qualcosa

anche quello
BOR031 10:06–10:06 [okay]
BOI115 10:08–10:10 e [comunque vengono persone an]che non solo di medicina
BOI116 10:08–10:09 [in estate è divertente]

10:11–10:14 s[ì (è vero) vengono ragazzi di rave]n[n:~ qualc]uno di raven[na (è
venuto)]

BOR031 10:11–10:11 [ah]
BOI115 10:11–10:12 [è capitato che venis~]

10:12–10:13 [s:~]
10:13–10:15 [s:ì an]che da bologna comunqu[e]

BOI116 10:15–10:16 [d]a bologna °(sì)°
BOR031 10:16–10:17 per fare il e:h [°questa cosa?°]
BOI115 10:17–10:18 [per fare il bea]ch sì [sì sì]
BOR031 10:17–10:18 [ah be]llo
BOI115 10:18–10:20 anche perché noi abbiam sparso voce
BOR031 10:20–10:21 ((ride))
BOI115 10:20–10:21 ((ride))
BOR031 10:21–10:22 avete fatto bene ((ride))
BOI115 10:22–10:22 sì xx
BOR031 10:23–10:28 e:hm i~ io so che (a voi) a medicina c’è questa festa >mi sembra<

quella del del barbarossa credo che si chia[mi],
BOI115 10:28–10:29 [sì] sì an[che quello]
BOR031 10:29–10:33 [che anche quello] (.) che at[tira anche quella mol]t[e persone è ve~]

voi ci andat[e::]?
BOI115 10:30–10:30 [°anche quello°]
BOI116 10:30–10:31 [sì tantissime]
BOI115 10:32–10:34 [s]empre [ogni anno]
BOR031 10:33–10:36 [e co~ com’è che fun]ziona? m:h [più o me]no?
BOI115 10:35–10:35 [m::h]
BOR031 10:36–10:37 me l’han detto [°(però non è che)°]
BOI115 10:37–10:41 [allora c’è] <una volta all’anno> eh durante settembre

10:41–10:43 dura tre giorni (.) °o quatt[ro?°]
BOI116 10:43–10:44 [ci~] no da venerdì a domenica
BOI115 10:44–10:46 eh esat[to (da) ve]ner[dì a dome]nica
BOI116 10:45–10:45 [°sì°]
BOR031 10:45–10:46 [okay]
BOI115 10:46–10:51 e: in cui eh (.) tutti ci vestiamo a tema del medioevo ap[punto]:
BOR031 10:51–10:51 [mh]
BOI115 10:52–10:54 e: si fanno le varie sfilate ma poi

10:54–10:57 ad ogni ora perché dura dalla mattina alla sera
10:57–10:57 e
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Parlante Tempo unità Testo
10:58–11:03 m:h ad ogni orario c’è una: mh una cosa da fare tipo la sfilata op-

pure:
BOI116 11:03–11:04 <i due[lli:>]
BOI115 11:04–11:07 [<i due]lli> [oppure] delle [cose di re]citazione
BOR031 11:05–11:05 [ah]
BOI116 11:06–11:06 [°sì sì°]
BOI115 11:07–11:09 e::hm: m:h

11:09–11:13 poi? (.) cosa c’è? ah il giro con gli con gli animali con i caval[li tipo]
BOR031 11:11–11:11 ((ride))

11:13–11:13 [ah bello]
BOI115 11:14–11:15 no è molto bello

11:15–11:19 e: anche là vengono persone (.) m::h °da tutte le parti°
BOR031 11:19–11:20 °ho° ho cap[ito]
BOI115 11:20–11:21 [c(io)è] da tutte le parti °poi xx°
BOI116 11:21–11:25 <vabbè [nel nel ci]rconda:rio (.) [è quello] sì sì>
BOR031 11:22–11:22 [in zona]
BOI115 11:22–11:22 [non]

11:23–11:24 [esatto esatto]
BOR031 11:23–11:24 ((ride_leggermente))
BOI115 11:25–11:28 e::hm m::h

11:28–11:29 °sì questo°
11:29–11:30 c(io)è è molto bello secondo me

BOR031 11:30–11:31 okay
11:31–11:31 bene bene
11:32–11:33 e:
11:33–11:34 m:h
11:34–11:35 san luca ci siete mai andati?
11:36–11:39 xxx il colle: che c’è: [là] quel[la chies]a:

BOI115 11:38–11:38 [sì]
BOI116 11:38–11:38 [io mai]
BOR031 11:39–11:39 mai?
BOI115 11:39–11:40 sì [io una volta]
BOR031 11:40–11:41 [sai cos’è mh o]:?
BOI116 11:41–11:44 sì sì è: è: una chiesa su: un colle
BOR031 11:44–11:44 sì ((ride))
BOI115 11:44–11:45 ((ride))
BOI116 11:44–11:45 c’è una scalinata
BOR031 11:45–11:46 sì [sì sì]
BOI115 11:45–11:47 [sì] molto lunga sì
BOI116 11:45–11:46 [okay]

11:46–11:46 ((ride))
BOR031 11:47–11:48 e te te ci sei andata inve[ce]?
BOI115 11:48–11:49 [sì] ci sono andata con mia mamma
BOR031 11:49–11:52 ah e: c~ c~ cosa ne pensi ti è piaciuto?
BOI115 11:52–11:54 bello::: mh
BOR031 11:52–11:52 ((ride))

11:53–11:54 ((ride))
BOI115 11:55–11:57 bello più che altro quando arrivi in cima
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Parlante Tempo unità Testo
BOR031 11:57–11:57 [mhmh]
BOI115 11:57–11:59 [m:h] perché poi:

11:59–12:04 tutta: la gradinata dopo un po:’ sta[nca c(io)è è un po’]: (.) °dici-
amo pallosa°

BOR031 12:01–12:03 [eh sì (.) sì è faticoso]
12:04–12:05 okay

BOI115 12:05–12:08 perché comunque è bella lunga ci metti un bel po’ e devi solo
12:08–12:11 fare dei gradini non è che ci sono at[trazioni (.) secondo me]:

BOR031 12:09–12:11 [a:h (.) m:h]
BOI115 12:12–12:18 poi invece quando arrivi in cima vedi tutto: il panoram[a::] mh

tutto: °tutto più bello°
BOR031 12:16–12:16 [sì]

12:18–12:19 okay
BOI115 12:20–12:21 però °mh°sì

12:21–12:21 ((ride))
12:21–12:22 non è che lo farei sempre

BOR031 12:23–12:26 no si (beh) una volta magari [basta] ((ride))
BOI115 12:24–12:28 [s:]ì esa~ ma sì ehm anche altre volte però:
BOR031 12:28–12:29 non spesso ecco ((ride))
BOI115 12:28–12:29 esatto
BOR031 12:29–12:33 e: sulle torri (.) in teoria non: non ci dovreste essere andat(e)

((ride))
BOI115 12:32–12:33 no
BOR031 12:33–12:34 no zero [(okay)]
BOI116 12:33–12:34 [questo lo sa]ppiamo
BOR031 12:34–12:35 ((ride))

12:35–12:38 i~ io: ci son(o a)ndato invece ho rischiato eh però:
BOI115 12:37–12:38 ((ride))
BOI116 12:37–12:38 ((ride))
BOR031 12:38–12:38 ((ride))

12:39–12:43 x c’è un mio amico: che veniva a visitare bologna ho detto come
faccio a non farlo salire sull[e x sulle t]orri ((ride))

BOI115 12:42–12:42 sì eh
12:43–12:44 quello è vero se viene una volta
12:44–12:45 ((ride))

BOR031 12:45–12:47 belle poi adesso (.) ah c’è un problema (.) con le torri
12:48–12:49 ch[e: l’avete visto no]?

BOI115 12:48–12:49 [s:ì ho visto]
BOI116 12:49–12:50 [a:h] °(sì sì l’ab[biamo visto)°]
BOI115 12:50–12:52 [che u]na è no °x[xxxx° un]a
BOR031 12:51–12:52 [sì sì sì una]
BOI116 12:52–12:52 no no una
BOR031 12:53–12:54 l[a: (.) quella più] bassa
BOI115 12:53–12:54 [sì ho visto]

12:55–12:56 s:ì la °(stanno)° mhmh
BOR031 12:56–12:57 ((ride))
BOI116 12:57–12:58 piano piano
BOR031 12:58–12:59 eh speriamo che non succeda niente
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Parlante Tempo unità Testo
BOI116 12:59–12:59 eh
BOI115 12:59–13:00 esatto

13:01–13:03 (ma) com’è: m:::h per arrivare
13:03–13:04 c(io)è dentro la torre

BOR031 13:04–13:05 sì
BOI115 13:05–13:08 ci sono tutte del mh delle scal[e::]?
BOR031 13:07–13:08 [è una scala] a chiocciola
BOI115 13:08–13:09 ah a [chiocciola]
BOR031 13:08–13:15 [co~ c(io)è] a lati quella a lato non so come: spiegar[lo bene] (.) [che

che] f:ai questa spirale e arrivi fino a su: è mh è faticoso molto fati-
coso

BOI115 13:11–13:11 [mhmh]
BOI116 13:11–13:11 [xx]
BOR031 13:16–13:19 perché è alta però è bellissima arrivi: su: e vedi: (.) vedi tut[to]
BOI115 13:19–13:20 [tu]tt[o °(che bel]lo)°
BOR031 13:20–13:20 [sì sì sì]

13:21–13:22 mh
BOI115 13:22–13:23 quanto ci vuole più o meno?
BOR031 13:24–13:25 arrivare s[u:]:
BOI115 13:24–13:25 [sì]
BOR031 13:25–13:27 ma il turno dura mezz’ora in totale

13:28–13:28 quindi:
BOI115 13:29–13:29 neanche t[anto]
BOR031 13:29–13:31 [dieci m]inu~ c[inqu]e (minuti) [dieci minuti a salire]
BOI115 13:30–13:30 [mh]

13:30–13:31 [ah beh okay]
BOR031 13:31–13:32 sì sì
BOI115 13:33–13:34 meglio di san luca °(comunque)°
BOI116 13:34–13:35 ((ride))
BOR031 13:34–13:35 ((ride))

13:35–13:36 sì ((ride))
13:37–13:38 e x x x x
13:39–13:40 i m::h
13:40–13:42 voi che x qua a medicina siete diciamo quasi a metà
13:42–13:44 tra romagna emilia e emilia no?

BOI116 13:45–13:45 sì
BOR031 13:45–13:46 quindi immagino che [eh]
BOI115 13:46–13:48 [no]n so la differenza te lo dico già non la so
BOI116 13:46–13:47 ((tossisce))

13:47–13:53 ((ride))
BOR031 13:47–13:53 ((ride))
BOI115 13:48–13:49 ((ride))

13:49–13:54 ogni volta litigo perché non: non so mai: la cosa °emilia romgna non
lo [so°]

BOR031 13:54–13:58 [eh eh] sì perché vi volevo chiedere tipo: perché c’è sempre la: la
guerra no,

13:58–13:59 per il cibo
BOI115 13:59–13:59 s:ì
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Parlante Tempo unità Testo
BOR031 13:59–14:01 tortellini cappelletti ste cose qua

14:01–14:06 e:h voi mi mi sapreste da~ mi sapreste magari dire non lo so se
preferite,

14:06–14:08 u~ uno dei due cibi se ci sono
14:08–14:10 mh s~ c(io)è un cibo particolare che [vi (piacciono)]

BOI115 14:09–14:10 [te la lasci]o
BOR031 14:10–14:11 ((ride))
BOI116 14:10–14:17 sì diciamo noi siamo sempre più dalla parte: emiliana [xxx] sul sul

tortelli:[no i ca]ppelletti: non:
BOR031 14:14–14:14 [okay]

14:16–14:16 [mhmh]
BOI116 14:18–14:20 penso di non averli mai assag[giati] proprio
BOR031 14:19–14:20 addirittura] ((ride))
BOI116 14:20–14:21 sì mh non:

14:22–14:23 mai (.) alla fine
14:23–14:26 e:h però sì la differenza: si se:nte:
14:26–14:29 (ab)bastanza anche perché comunque noi ci spostiamo per eh
14:30–14:30 e:hm
14:31–14:33 come società noi siamo sesto imolese che

BOR031 14:33–14:33 mh
BOI116 14:33–14:34 è ancora più a metà

14:34–14:36 è [provi]ncia di imola ancora più a metà [tra roma]gna
BOR031 14:34–14:35 [sì]

14:36–14:36 [mhmh]
BOI116 14:37–14:40 e: ed emilia e là vengono qualcuno da ravenna
BOR031 14:40–14:40 mhmh
BOI116 14:40–14:42 che gioca gioca con noi quindi:

14:42–14:44 ogni tanto: lo senti:
BOR031 14:45–14:45 oka[y]
BOI116 14:45–14:48 [qual]cosa sì sì qualche differenza diciamo però:

14:48–14:51 non ci siamo mai prestati troppo a: a queste differenze comunque
BOR031 14:52–14:53 ho capito

14:53–14:56 e: io so che e:h i vostri genitori:
14:57–14:58 eh non sono nati qua,
14:58–14:59 da quello che [ho capito]

BOI115 14:58–14:59 [no cala]bresi
BOR031 14:59–15:03 e voi però avete: (.) mai avuto contatti con c(io)é con la:: mh,

15:04–15:10 non so come >come come< funziona quindi non entrate nel dettaglio
per[ò:] mh siete mai andati a vedere non so se avete: parte della
famiglia là:,

BOI115 15:06–15:06 [m:h]
BOR031 15:10–15:12 o: [se siete xx]
BOI115 15:11–15:13 [sì sì noi andia]m sempre in calabria

15:13–15:15 o[gni] estate ci andiamo
BOR031 15:13–15:13 o[kay]
BOI115 15:15–15:20 e: comunque ci fa sempre piacere perch[é il] mare che è là secondo

me qua non c’è:
BOR031 15:17–15:18 [mhmh]
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15:18–15:19 ((ride))
15:20–15:20 sì

BOI115 15:20–15:22 e:hm::
15:22–15:25 e poi sì anche per staccare un attimo per cambiare aria
15:26–15:27 e:hm:
15:27–15:29 mi piace sempre andarci
15:29–15:31 [m:::h °(questo)°]

BOI116 15:30–15:34 [sì poi: abbiam q]ualche pare:nte: abbiamo: un nonno e una zia
BOR031 15:34–15:35 mhmh
BOI115 15:35–15:36 sì [esatto abbiamo °(i parenti)°]
BOI116 15:35–15:37 [gli altri xx son tutti qua]nti: tutti qua vicino

15:38–15:39 [diciamo son pro]prio:
BOR031 15:38–15:38 [okay]
BOI116 15:39–15:40 emigrati di mas[sa:]
BOI115 15:40–15:40 [s:ì:]
BOR031 15:40–15:40 [a:h]
BOI116 15:40–15:41 [x]xx[xxxx]
BOI115 15:41–15:44 [c’è chi è andato a ro]ma c’è chi è andato: in eh mh (.) a siena
BOI116 15:41–15:42 ((ride))
BOR031 15:44–15:45 mhmh
BOI115 15:45–15:47 e: altri so(no) restati

15:47–15:48 e gli altri sono qua a bologna
BOR031 15:49–15:49 mh (.) [okay]
BOI115 15:49–15:51 [però sì ci an]diam sempre comunque
BOR031 15:51–15:51 mhmh[mh]
BOI116 15:51–15:53 [sì] (c(io)è:) una tappa [fissa d’estate]
BOI115 15:52–15:55 [<un mese e (m)mezzo i]n [esta~ un mese un m]ese e (m)mezzo °ci

an[diamo°]
BOI116 15:53–15:54 [°xxxx°]

15:55–15:57 [adesso con lo studio] (fai) un po’ meno [però:]
BOR031 15:55–15:56 [(è bello)]
BOI115 15:56–15:59 [sì comun]que agosto siamo là °sem[pre praticame]nte°
BOR031 15:57–15:57 ((ride))
BOI116 15:57–15:58 [sì] ((ride))
BOR031 15:59–15:59 [ho capito]
BOI115 16:00–16:01 sì
BOR031 16:02–16:03 okay okay
BOI115 16:03–16:08 poi vabbè lì siamo i bolognesi qua siamo i calabresi ((ridendo))

quindi c(io)è non si capisce
BOR031 16:08–16:10 a:h ((ride))
BOI116 16:08–16:09 ((ride))
BOI115 16:09–16:10 ((ride)) boh

16:12–16:13 °però sì ci andiam sempre°
BOR031 16:13–16:15 sì (.) e:h m:h

16:15–16:20 siete mai:: stati in dei musei non lo so a bologna o a delle mostre
magari co(n) i vostri genitori?

16:20–16:21 eh diciamo
16:22–16:24 eventi più (.) culturali? (.) [e:h]
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BOI115 16:24–16:26 [allo]ra sì (.) molto poco
BOR031 16:26–16:26 oka[y]
BOI115 16:26–16:29 [e] non mi ricordo eh che museo era
BOR031 16:29–16:30 mhmh
BOI115 16:30–16:30 però

16:30–16:33 sono andata ad un museo sicuramente a bologna
16:34–16:35 e::hm
16:35–16:37 però m:h
16:37–16:38 di [tipo]

BOI116 16:37–16:39 [forse xx x] quello egizio,
BOR031 16:39–16:39 mhmh

16:40–16:40 mhmh
BOI115 16:40–16:40 sì
BOI116 16:40–16:42 sì con (.) però con la scuo:l[a xx]
BOI115 16:42–16:44 [ah anche a vi]llanova [però non è proprio bologna]
BOI116 16:43–16:44 [sing~ <singolarmen]te:>
BOI115 16:46–16:47 no [x]
BOI116 16:46–16:47 [io ma]i
BOI115 16:47–16:48 [m:h]
BOI116 16:47–16:49 [xx] x [x:]
BOI115 16:48–16:48 [sì]
BOI116 16:49–16:51 diciamo dai andiamo a un museo a bolo:gna: ((ride))
BOR031 16:50–16:51 m:h ((ride))
BOI115 16:51–16:54 eh esatto con la scuola sì: una volta siamo andati:

16:55–16:59 °sì con la scuola poi con mamma° boh non mi ricordo °comunque
non ci presto neanche troppa attenzion[e since]ramente°

BOR031 16:59–16:59 [okay]
16:59–17:00 okay (o)kay
17:00–17:01 no mh ci sta ((ride))
17:01–17:04 e ci sono eh dei loca:li (.) particola:ri,
17:05–17:09 e:h (.) per uscire tipo la sera non so se se mai se andate mai a

bologna la sera,
17:09–17:10 [xxx:]

BOI115 17:09–17:11 [e::]:hm:h
17:11–17:11 poco

BOR031 17:12–17:12 mh[mh]
BOI115 17:12–17:13 [c(io)è] e::h

17:13–17:14 mh
17:14–17:17 °sì a volte sì più appunto più che altro in primavera°

BOR031 17:17–17:18 mhmh
BOI115 17:18–17:21 tipo una volta l’ultima volta siamo andati a: dragon pub
BOR031 17:21–17:22 ah ah
BOI115 17:22–17:26 perché: [m:h quello] è un locale che sta aperto fino alle:
BOI116 17:22–17:23 [ah sì (.) mhmh]
BOI115 17:26–17:27 penso due di notte

17:28–17:33 e noi quella volta avevamo una partita a [bolog]na abbiam finito a
mezzanotte e siamo andati là

BOR031 17:30–17:30 [mhmh]
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BOI115 17:33–17:37 l’uni~ uno dei pochi aperti che mh sta aperto appunto fino a tardi
BOR031 17:37–17:38 okay
BOI115 17:38–17:40 e: ovviamente stavamo morendo di ((ridendo)) fame
BOR031 17:40–17:40 ((ride))
BOI116 17:40–17:40 ((ride))
BOI115 17:40–17:41 siamo andati là

17:41–17:43 poi: [m::h]
BOI116 17:42–17:47 [sì però diciamo che] non: non è che li conosciamo noi come posti

sono: [son più]::
BOR031 17:46–17:46 [okay]
BOI116 17:47–17:48 (vediamo:) dove andiamo:?

17:49–17:50 voi lo sape[te]?
BOI115 17:50–17:54 [s]ì es[atto diciamo che: sì res]tiamo anche un po’ più non so a imola:
BOR031 17:50–17:50 [sì sì]
BOI116 17:50–17:52 [allora vi: seguiamo]
BOI115 17:54–17:55 m:h
BOR031 17:55–17:55 okay
BOI115 17:55–17:56 qua più vicino
BOR031 17:56–17:59 mhmh e imola vi: vi p~ c~ ci andate: spesso (non so) (.) [o]?
BOI115 17:59–18:01 [mh u]ltimamente più spesso sì
BOR031 18:01–18:01 okay

18:01–18:05 e (.) perché lì ci sono posti che vi: attraggono di [più: rispetto a
>bologna<]?

BOI115 18:04–18:07 [s:ì s]:ì (.) ci sono più:: mh
18:07–18:10 allora a me piace di più forse anche più di medicina

BOR031 18:10–18:11 ah beh (.) [xx]
BOI115 18:10–18:11 [però non] lo so
BOR031 18:11–18:12 ((ride))
BOI115 18:12–18:14 perche è e::m:h

18:15–18:16 un po’ più viva di medicina
BOR031 18:16–18:17 okay
BOI115 18:17–18:19 però non troppo come bologna appunto
BOR031 18:19–18:20 è una [via di mezzo]
BOI115 18:19–18:21 [°xxxx°] sì è una via di mezzo bellina

18:22–18:23 e::h m:h
18:23–18:27 poi sì m:h c’è tutto: è tutto lì ci sono
18:27–18:30 vabbè vari ristoranti: tanti bar ti[po (e]lios e:h)

BOR031 18:29–18:30 [mhmh]
18:31–18:32 [a:h e:h] [°okay°]

BOI115 18:31–18:32 [o: m::h]
18:33–18:34 qual è quell’altro?

BOI116 18:34–18:36 e:::h
18:36–18:36 boh
18:36–18:38 il mezcal xxxx[xxx]

BOI115 18:38–18:39 [eh il (me]zca[l)]
BOR031 18:39–18:39 [cos]’è? x[xx]
BOI116 18:39–18:40 [è un messi]ca~ è un [messicano]
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BOI115 18:40–18:44 [è il ristorante me]ssi[cano che però è] anche pub quindi noi [l’altra

volta siamo andati più per il pub]
BOR031 18:40–18:41 [ah okay]
BOI116 18:42–18:44 [°sì è un pub eh° (.) un pub con cuci]na
BOR031 18:45–18:45 okay
BOI115 18:45–18:46 esatto
BOR031 18:46–18:46 bello
BOI115 18:46–18:49 e: °comunque sì imola mi piace x°
BOR031 18:49–18:49 [okay]
BOI115 18:49–18:51 [anche più] (.) mh bellina
BOR031 18:51–18:55 mhmh (.) e avete: gli amici lì non lo so perché dato che fate

pallavolo a [sesto imolese]?
BOI115 18:54–18:57 [sì sì s]ì ci sono al[cuni] che abitano [a: (ferrara)]
BOR031 18:55–18:56 [okay]
BOI116 18:56–19:01 [>sì diciamo< è m:h] non una via di mezzo ma quasi tra quelli che

vengono da ravenna e [da quelli che vengono (da medicina)]
BOI115 19:00–19:01 [esatto °esatto°]
BOR031 19:00–19:01 [ah ok gi]usto
BOI116 19:01–19:04 quin[di:] se dobbiamo fare qualcosa andiamo a imola
BOR031 19:02–19:02 [s:ì]

19:04–19:04 m[hmh]
BOI115 19:04–19:04 [esa]tto
BOR031 19:05–19:07 sì è anche più: raggiungibile penso dal di qua:

19:07–19:08 rispetto a bologna (.) [o sbaglio]?
BOI115 19:08–19:09 [s:ì: s]ì [sì sì]
BOI116 19:09–19:09 [sì sì] sì
BOI115 19:09–19:11 [ci mettiamo]: venti minu[ti]
BOI116 19:09–19:10 [ci::]
BOR031 19:11–19:11 [mh]mh
BOI116 19:11–19:12 °quarto d’ora venti minuti°
BOR031 19:12–19:13 ok[ay]
BOI115 19:13–19:13 [s]ì

19:14–19:16 e comunque sì è una buona via di mezzo secondo me
BOR031 19:16–19:17 mhmh

19:17–19:19 okay e di mh
19:19–19:21 mh medicina ci sono delle cose che?
19:21–19:25 e:hm (.) modifichereste c(io)é mi sembra che vi piaccia abbastanza

come città da quello che ho capito
BOI115 19:25–19:25 sì
BOR031 19:26–19:28 però (.) se doveste pensa:re::

19:28–19:32 a cose negative non lo so (.) apparte il fatto: magari che non è
troppo viva

19:33–19:34 e:h [ci sono dei] (.) problemi?
BOI115 19:33–19:34 [m::h]
BOR031 19:34–19:36 non so mh ((ride))

19:37–19:39 possono anche non esserci eh ((ride))
BOI116 19:38–19:39 ((ride))
BOR031 19:39–19:40 non do~ non devono [esserci per forza]
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BOI115 19:39–19:41 [ma secondo me:] no:

19:42–19:46 c(io)è stavo pensando al:la pulizia però è abbastanza pulita
medici[na]

BOI116 19:46–19:47 [sì] [sì]
BOR031 19:46–19:47 [ah la pulizia ok]ay
BOI115 19:47–19:48 sì

19:48–19:53 anche °mh sì è pulita° anche ben organizzata comunque con i [i:]
m:h nuovi:

BOR031 19:52–19:52 [mhmh]
BOI115 19:54–19:56 cassonetti della: spazza[tura diciamo]
BOR031 19:55–19:56 [ah (.) okay]

19:56–19:56 sì sì sì
BOI115 19:57–19:58 e::hm xxx
BOI116 19:58–20:01 magari la: (.) riaprire la tratta della stazione
BOI115 20:01–20:02 ((sospiro)) ah [ecco]
BOI116 20:02–20:05 [perché c’è la st]azione [chiusa c(io)é una]: mh una fermata alla

stazione
BOI115 20:03–20:03 [è vero]
BOR031 20:05–20:05 mhmh
BOI116 20:06–20:09 e adesso ci fanno passare gli autobus però: l’hanno soppressa:
BOR031 20:09–20:10 ma da quando?
BOI116 20:10–20:11 °non lo so (.) [tanti anni fa°]
BOI115 20:10–20:14 [da un sacco di tempo mhmh sì] solo che [sarebbe molto comoda]
BOR031 20:11–20:12 [ah tanti anni fa]?
BOI116 20:11–20:12 [tanti anni fa sì sì sì]

20:13–20:15 [però c’è ancora (la) stazio]ne (di) medicina c’è la struttura
BOR031 20:15–20:18 ma è [aspe(tta) la staz]ione dei: (.) dei (.) dei treni:?
BOI116 20:16–20:16 [vuota]
BOI115 20:18–20:18 s:ì
BOI116 20:19–20:20 >s ìsì [dei treni dei treni<]
BOR031 20:19–20:20 [e non ah]
BOI116 20:20–20:22 x[xx]xxx (fer[rovia) c’è la stazione]
BOR031 20:20–20:20 [e non xx]
BOI115 20:20–20:20 [s:ì]

20:21–20:26 [c’è la struttura] ma: mh è stata chi[usa per questioni] politiche mi
han(no) [detto]

BOI116 20:24–20:24 è [vuota:]
BOR031 20:26–20:26 [a:]h
BOI115 20:26–20:31 e: però sarebbe davvero comoda perché: noi dobbiamo andare: a

castel san pietro a prendere il tren[o]
BOR031 20:31–20:32 [m]hmh [esatto]
BOI115 20:32–20:33 [quindi quindi]ci minuti da qua
BOR031 20:33–20:33 mhm[h]
BOI115 20:33–20:36 [sa]rebbe molto più comodo [prendere dirattamente di là]
BOI116 20:35–20:41 [sì pensa di andare a bolo~] pensa di fare un viaggio e de[vi lascia]re

la macchina oppure farti accom[pagnar]e fino a castello invece no
[qua sei a medi]cina

BOR031 20:37–20:37 [mhmh]
BOI115 20:38–20:39 [e:h]
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BOR031 20:40–20:40 [s:ì:]
BOI115 20:41–20:42 poi comunque c’è an[che già la stru]ttura
BOI116 20:41–20:42 [sei più comodo]
BOR031 20:43–20:43 mhmh
BOI116 20:43–20:44 sì
BOR031 20:44–20:45 eh è strano

20:45–20:48 c(io)é non hanno tolto: le cose [è:] soltanto spe~ °c(io)é non attiva°
BOI115 20:46–20:47 [no]
BOR031 20:49–20:49 [strano]
BOI115 20:49–20:49 [sì sì]

20:50–20:53 la stanno usando come: (.) °<deposito degli autobus> come si dice°
BOI116 20:53–20:55 stazione [degli autobus]
BOI115 20:54–20:55 [stazione degli a]utobus
BOR031 20:56–20:59 ah è vero (.) [è vero] è vero ci ho fatto x non: non mi ricordavo (.) è

vero
BOI115 20:56–20:57 [mh]
BOR031 21:00–21:03 e e x c(io)é dato che: hanno: fatto questa cosa del che hanno chiuso

21:04–21:06 hanno messo più autobus almeno (.) o è:?
BOI115 21:07–21:08 [s:ì: da:i]
BOI116 21:07–21:09 [c(io)é n:on sappiamo la differe]nza perché: mh
BOI115 21:09–21:11 sì vabbè è suc[cesso un sacco di anni fa]
BOI116 21:10–21:12 [non: sì non sappiamo quando era ape:rta:]
BOR031 21:10–21:11 [ah ah okay]
BOI115 21:11–21:14 [comunque di] autobus ce n’è uno ogni ora per [andare a bologna]
BOR031 21:14–21:14 [mhmh]
BOI116 21:14–21:15 [(o) ogni me]zz’ora,
BOI115 21:15–21:17 uno [ogni mezz~ è ve~ xxx sì sì]
BOI116 21:15–21:16 [xxx]xx
BOR031 21:17–21:17 [mhmh]
BOI115 21:18–21:19 no è collegata davvero bene con gli autobus
BOR031 21:19–21:25 e: è collegata bene con solo con bologna o in generale proprio c(io)é

se voi volete spostarvi anche se volete andare non lo so a imola
21:25–21:27 se: senza la macch[ina per qualche motivo],

BOI115 21:26–21:27 [e:h sì (sì s:)]
BOI116 21:27–21:31 [(io) imola] un po’ di me~ imola già un po’ di meno [c(io)é noi non ci

andiamo] spesso in auto[bus]
BOI115 21:29–21:30 [di meno però]
BOR031 21:30–21:31 [mhmh]
BOI115 21:31–21:33 s:[ì andiamo in macchina °x] due)°
BOI116 21:31–21:33 [(per due) se dobbiamo andare andiamo in macchina]

21:33–21:36 però:: anche là: penso
21:36–21:40 un’ora e <mezza:> comunque verso:: (.) imola o:
21:40–21:41 lugo penso lo sa
21:41–21:43 sì vabbè (.) [imo]la lugo mh

BOR031 21:42–21:42 [mhmh]
BOI116 21:43–21:45 ce ne sono pochi xxx

21:45–21:47 prestano più attenzione a casten[a:so:]
BOI115 21:47–21:48 [sì]
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BOI116 21:48–21:49 [e::h] sì
BOR031 21:48–21:49 [okay]

21:49–21:50 okay
21:50–21:54 e:h vi faccio la (s)tessa la stessa domanda però con bologna ci sono

cose che,
21:54–21:57 modifiche~ c(io)é che: non vi piacciono magari:
21:57–22:02 [e:h] (.) per i come per come è organizzata per come: non lo so m:h

BOI115 21:57–21:58 [m::h]
BOR031 22:02–22:03 certi aspetti

22:04–22:04 [eh]
BOI115 22:04–22:06 [m:]:h mh m::h
BOR031 22:06–22:06 ma se non

22:07–22:07 ((ride))
BOI115 22:07–22:09 ci devo pensare ((ride))
BOR031 22:08–22:08 °okay°
BOI115 22:09–22:09 [e:h]
BOI116 22:09–22:14 [e:h] io:: ((sbuffa)) più contro perché un: gio~ c’è questo aneddotto

che un giorno
22:15–22:17 e: son(o a)ndato all’università dovevo cambiare struttura

BOR031 22:17–22:18 okay
BOI116 22:18–22:22 e: ho trovato praticamente un eroinomane: (.) in [m:]:h
BOR031 22:21–22:22 [ah] ((ride))
BOI116 22:22–22:23 in un parcheggio
BOR031 22:23–22:23 okay
BOI116 22:23–22:26 prioprio di fianco a: la (strada) dell’univer[sità quin]di magari:
BOR031 22:25–22:25 [mhmh]
BOI116 22:27–22:30 rivedere un po’: sta cosa delle: delle drogh[e::]
BOR031 22:30–22:30 [okay]
BOI115 22:30–22:31 sì (è [vero)]
BOI116 22:31–22:32 c’è un p]o’::

22:32–22:36 anche si vede anche di giorno mol[to: xxx pesante xx]
BOR031 22:34–22:34 [okay]
BOI115 22:35–22:37 [è sfuggita u]n po’ di mano secondo me [questa] cosa
BOI116 22:36–22:36 [sì]
BOR031 22:37–22:37 dite?
BOI115 22:37–22:38 sì
BOR031 22:38–22:38 mh
BOI116 22:38–22:41 >poi magari< è l’unico caso però comunque era l’una di:

22:42–22:43 era l’una
22:43–22:44 durante il giorno

BOR031 22:44–22:45 l’una di pom~ ah [xx]
BOI116 22:45–22:50 [sì sì] pomeriggio pomeriggio c(io)è [ho fa]tto pranzo e poi sono

andato a cambiarmi (lì) l’una le due più o meno
BOR031 22:46–22:46 [sì]

22:47–22:47 ((ride))
22:50–22:51 okay
22:53–22:55 e:h x x x x x
22:56–22:57 volevo chiedere e me la so~ mi son dimenticato
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BOI115 22:58–22:58 ((ride))
BOR031 22:58–23:00 e:h e:h x x x x

23:01–23:01 ma
23:07–23:13 e:hm ma ve l’ho già chiesto vi ho già chiesto se: e:h vi: ci sono posti

in cui vi piace andare a mangiare <a bologna>?
BOI115 23:13–23:17 a mangiare no [e:h a]llora m:h mangiare a bologna
BOR031 23:14–23:15 [okay]
BOI116 23:17–23:17 ((tossisce))
BOI115 23:17–23:18 m:h
BOI116 23:18–23:22 l’altra volta siamo andati in una rosticceria:: (.) [] bruttissima

((ride))
BOR031 23:21–23:21 [mhmh]

23:22–23:23 ((ride))
BOI116 23:22–23:23 ((ride))

23:23–23:24 x[xx]
BOR031 23:23–23:25 [perché era bruttissi]ma? ((ride))
BOI116 23:25–23:30 e:hm per: eh un po’ tu~ c(io)è: di quelle rosticcerie molto alla buona

co[munque vabbè] era tardi quindi:
BOR031 23:29–23:29 [okay]
BOI116 23:31–23:32 c’era un pollo giallo °xxx°
BOR031 23:32–23:32 ah
BOI116 23:32–23:33 tralascia[mo:]
BOR031 23:33–23:35 [ottim]o ((ride))
BOI116 23:34–23:36 tralasciamo questi: questi aspetti
BOR031 23:36–23:36 ((ride))
BOI116 23:36–23:39 e: no: (.) una volta so(no) andato a: mh

23:40–23:41 a: un ramen bar
BOR031 23:41–23:42 ah (.) (e [com’è?)]
BOI116 23:42–23:45 [e::h] molto buono molto: comunque famoso qua:

23:45–23:47 c(io)é a bologna: comunque è famoso
23:48–23:53 ma: mangiare altre cose niente di che il mc quelle volte che ci an-

davam[o: in via] indipenden[za:]
BOR031 23:52–23:52 [mhmh]

23:53–23:53 [s:]ì
BOI116 23:54–23:55 per la comodità (ma ma ma)

23:56–23:58 mai troppo: nello speci[fico]
BOR031 23:57–23:58 [sì] okay okay o[kay]
BOI115 23:58–23:59 [eh eh] anch’[io]
BOR031 23:59–23:59 [va be]ne
BOI115 23:59–24:03 vabbè che noi non andiamo: spesso a mangiare fuori (per)

ri[stor]anti così
BOR031 24:02–24:02 [mh]
BOI115 24:03–24:04 m::h

24:05–24:06 le gelaterie son ((ride)) buone
BOR031 24:06–24:06 ah

24:07–24:08 ((ride))
BOI115 24:07–24:09 e: no però non mi viene in mente nessun ristorante
BOR031 24:09–24:10 okay va bene
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24:10–24:16 e la: la conoscete l’iniziativa quella della: (.) della cineteca mi sem-

bra che si chiami: (.) de~ che c’è il maxi schermo:
24:17–24:21 eh non so se l’avete mai vista in piazza maggiore (.) d’estate per un:

mese credo mettono:
24:21–24:22 questo schermo e[norme]

BOI115 24:22–24:24 [e:h] l’ho visto una volta sì
BOR031 24:24–24:25 okay (.) [non ci siete mai andati]?
BOI115 24:24–24:25 [però non ci sono: no]:
BOR031 24:25–24:26 neanche t[u]?
BOI116 24:26–24:26 [n]o mai
BOR031 24:26–24:30 okay è: è interessante °non so se possa interessa(rvi)° interessarvi

[°(in realtà)°]
BOI115 24:29–24:33 [ma me~ è ti]po:: m:h °drive in° no [come si d]ice,
BOR031 24:32–24:32 [no no no]
BOI116 24:33–24:34 eh non puoi andarci in macchina: eh
BOI115 24:34–24:36 ah no è ve[ro è vero]
BOR031 24:35–24:35 ((ride))

24:35–24:38 [no no ci] sono i posti a sedere proprio (.) [è gratis]
BOI115 24:37–24:38 [ah oka]y okay
BOR031 24:39–24:39 è ca[rino]
BOI115 24:39–24:41 [e fanno]: °dei film fanno vedere (de[i film)?°]
BOR031 24:41–24:42 [sì metto]no film un po’ più:

24:43–24:44 di [anni fa]
BOI115 24:43–24:44 [vecch]i,
BOR031 24:44–24:44 s:ì

24:44–24:47 non so se: c(io)é dipende anche dal gusto delle persone ovviamen[te]
BOI115 24:47–24:47 [mh]mh
BOR031 24:47–24:49 però (.) è in piazza (.) è gratuito
BOI115 24:49–24:51 no sì l’ho sentito però non ci sono [mai andata]
BOI116 24:49–24:51 ((sospira))

24:51–24:53 [no io mh] io non l’avevo neanche sentito proprio: (.) [] mai
BOR031 24:53–24:53 [mh]

24:54–24:58 beh appena arrivi lo vedi perché c(io)è è proprio grosso (que)sto
s[chermo] pro~ quanto grande quanto la piazza

BOI116 24:56–24:57 [xx]
BOI115 24:59–24:59 °sì è ve[ro°]
BOR031 24:59–25:00 [e:h] sì sì gigantesco

25:01–25:06 va bene e::h per per tornare all’u~ all’universi~ ((ride)) tema
univer[sità]

BOI116 25:06–25:06 [okay]
BOR031 25:07–25:10 sempre differenze sempre: cose negative positive

25:10–25:13 bologna c(io)é generalmente l’università di bologna è considerata:
25:13–25:14 una delle migliori no?

BOI116 25:14–25:15 sì
BOR031 25:15–25:20 e:h ma tu sei al primo ann[o: per]ò in realtà hai già fatto un al[tro

anno, quindi:]
BOI115 25:17–25:18 [sì]

25:19–25:21 [s:ì proprio ci]nque mesi [xx]
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BOR031 25:20–25:26 [e ci s]ono cose che: magari avete visto dell’università di bologna che

magari conoscendo altre persone di altre università,
25:26–25:32 avete capito che: non lo so non vi piacciono che cambiereste general-

mente: problemi legati a questo:
25:32–25:33 all’unive[rsità di bologna[,

BOI115 25:32–25:34 [m::]:h
25:36–25:37 m::h no:

BOR031 25:37–25:39 mh (.) vi vi vi piace ((ride))
BOI115 25:39–25:40 secondo me sì
BOI116 25:40–25:44 sì [per come:] per come è struttura:[ta: secondo me sì]
BOI115 25:41–25:41 [e::h]

25:43–25:47 [anche per dire] mh una cosa a favore [dell’univ]ersità di bologna
BOR031 25:46–25:46 [okay]
BOI115 25:47–25:52 ad esempio a ferrara non c’è: un test di: [ingres]so
BOR031 25:51–25:51 [mh]

25:52–25:52 mhmh
BOI115 25:53–25:56 e questo fa sì che là ci siano delle persone un po’
BOR031 25:56–25:56 [sì]
BOI115 25:56–25:57 [(dic]iamo)

25:57–25:59 mh anche: la: m:h
26:00–26:03 l’insegnamento viene un °po’: meno a mancare°

BOR031 26:03–26:03 okay
BOI115 26:03–26:05 e:h invece secondo me a bologna

26:06–26:07 c’è proprio
26:07–26:08 qualità

BOR031 26:08–26:08 oka[y]
BOI115 26:08–26:09 [de]ll’insegnamento
BOR031 26:09–26:11 mhmh (.) bene
BOI115 26:11–26:15 anche tipo ho sentito parlare di una ragazza che fa medicina a fer-

rara
26:15–26:21 e vabbè là serve sempre il test d’ingresso però: c’è stato l’esame di

anatomia che l’ha fatto a crocette
BOR031 26:21–26:21 mh
BOI115 26:21–26:23 quindi (.) m:h

26:23–26:26 boh m:h mi farei due doman[de] ((ride))
BOR031 26:25–26:25 [ok]ay

26:26–26:27 eh [quindi:]
BOI115 26:26–26:29 [mentre qua a bolo]gna magari c’è uno scritto un’orale:
BOR031 26:29–26:29 okay
BOI115 26:29–26:30 è tutto più:
BOI116 26:31–26:35 sì ci presta molta attenzione sull [e:h sull’apprendimento su]ll [e::]h
BOI115 26:33–26:34 [eh (è) più atte:nto]
BOR031 26:35–26:35 [okay]
BOI115 26:36–26:36 esat[to]
BOR031 26:36–26:40 [e i professori sono br]avi [avete: mai avuto brutte esperienz]e non lo

so,
BOI116 26:36–26:37 [°xxxx°]
BOI115 26:38–26:39 [sì (.) sì sì sì]
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26:41–26:43 c’è chi: spiega un po’ a modo: proprio
26:43–26:44 [m:h] ((ride))

BOR031 26:43–26:44 [oka]y ((ride))
BOI115 26:44–26:46 però no: del rest[o:]
BOI116 26:45–26:47 [xxx]x (n[o i professori sì)]
BOI115 26:46–26:51 [poi (.) tu~] (.) sì tutti con e:h diversi titoli comunque [(sono]:)
BOR031 26:50–26:50 [okay]

26:51–26:51 >okay (o)kay (o)kay<
BOI115 26:52–26:53 m:h molto bravi sì
BOI116 26:53–26:58 sì però co~ comunque qualche professore qualche esperienza nega-

tiva:: c’è sempre:
26:59–27:03 [xxxx (s]ì [sì è: come]) in tutte le università c’è quel corso che è un

pochino pi[ù:]
BOR031 26:59–27:00 [ma penso sia normale]
BOI115 27:00–27:01 [sì esatto]
BOR031 27:03–27:04 [mh]mh
BOI116 27:04–27:07 più tranquillo (e invece) quel professore che è particolarmente

stronzo [xxx]
BOR031 27:07–27:07 [mhm:]h
BOI116 27:08–27:09 ma comunque si fa °alla [fine°]
BOR031 27:09–27:15 [s:ì] e: le strutture invece tipo, perché ad esempio quelle della mia

facoltà adesso forse era meglio se non lo dicevo adesso però ((ride))
BOI116 27:14–27:14 ((ride))
BOR031 27:15–27:18 e:h non non sono il massimo ecco non mi espongo più di tanto:
BOI115 27:18–27:19 dov’è che [è:]?
BOR031 27:19–27:20 [è]: via filippo re

27:20–27:22 non so se (.) è: vicino a porta san donato
BOI115 27:22–27:23 sì
BOR031 27:23–27:27 e: che è d~ è di fronte all’edificio di: mh scienze delle formazione

primaria
27:27–27:32 solo che io ho una sede a filippo re e una sede a via cartole[ria]che

è <dall’altra parte di bologna> e quindi devo fare [>avanti e indi-
etro<]

BOI115 27:29–27:29 [eh]
27:31–27:32 [<ah]oka[y>]

BOR031 27:32–27:33 [e] son[o pure] brutte le sedi
BOI116 27:33–27:33 [ah]

27:34–27:34 okay
BOR031 27:34–27:36 non volevo entrare ((ridendo)) nello specifico ma ci sono (entrato) lo

stesso
BOI116 27:35–27:36 ((ride))
BOI115 27:35–27:37 ((ride))
BOR031 27:37–27:43 e: voi invece vi trovate bene, >non lo so< con le vostre strutture

perché ad esempio io so c(io)è fisica in teoria è: [mh un grande di-
part]imento:,

BOI116 27:41–27:42 [noi::]
27:43–27:47 noi sì abbiamo tutto il dipartimento: molte lezioni l’abbiamo fatte

nell’aula magna all’inizio
BOR031 27:47–27:47 bello
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BOI116 27:47–27:51 però scomodissima c(io)é: (.) [] è vecchia però scomoda perché è

tutta di legno
BOR031 27:49–27:49 [eh]?

27:51–27:52 [a:::h]
BOI116 27:52–27:56 [e]: c’hai per scrivere un: (.) [venti centim]e[tri:] quindi è:
BOI115 27:54–27:55 [sì: è vero]
BOR031 27:55–27:55 [s:ì]
BOI116 27:57–28:00 è molto scomodo però ci sono delle aule nuove sempre di fronte
BOR031 28:00–28:00 mhmh
BOI116 28:00–28:02 e non mi sono mai dovuto spostare tanto
BOR031 28:02–28:03 almeno quello ((ride))
BOI116 28:02–28:04 perché (.) poi c’ho la fermata:

28:05–28:07 (che ferma) proprio di fronte (.) [a:: fi]sica
BOR031 28:07–28:07 [ottimo]
BOI116 28:08–28:11 invece la: seconda aula è dall’altro lato della strada
BOR031 28:11–28:15 ah eh sì fisica è vicino è vi~ è vicino a via filippo re se non sbaglio

28:15–28:16 è quell’edificio enorme:?
28:16–28:18 [vicino porta san dona:to]

BOI116 28:16–28:18 [sì sì quello sì sì sì quello là]
BOR031 28:18–28:19 ah è vero sì [sì sì]
BOI116 28:18–28:21 [(quel) poco do]po san~ il secondo edificio sulla destra
BOR031 28:21–28:21 mhmh

28:21–28:22 [xxx]
BOI116 28:21–28:23 [e il primo] è:: mh

28:23–28:24 tipo fisiologia
BOR031 28:24–28:25 può darsi (.) [non lo so]
BOI116 28:24–28:25 >xxxxx (cosa del genere)<
BOR031 28:26–28:27 [beh è anche co]modo lì
BOI116 28:26–28:26 [e:]
BOR031 28:27–28:27 [mhmh]
BOI116 28:27–28:30 [sì sì è] comodi~ c’è la fermata lì so~ le entrambe le fermate sot[to]
BOR031 28:30–28:30 [mh]mh
BOI116 28:31–28:34 e: no la struttura: quella più datata mh
BOR031 28:34–28:35 okay
BOI116 28:35–28:38 è più vecchiotta invece no quella nuova che è medicina legale:

28:38–28:40 è nuova c’ha:
28:40–28:42 delle sedute: migliori

BOR031 28:42–28:42 okay
BOI116 28:42–28:45 e anche il riscaldamento°:: va bene°
BOR031 28:45–28:45 ottimo

28:45–28:47 e tu tu che in zona:: [studi]?
BOI115 28:47–28:48 [io ho le] due versione allora
BOR031 28:48–28:49 ((ride))
BOI115 28:49–28:53 quest’anno (.) e:h sono (.) faccio lezione al san~ al sant’orsola
BOR031 28:53–28:54 okay
BOI115 28:54–28:55 e::h m:h

28:55–28:58 la sede di anatomia che è [vicino] a fisica
BOR031 28:57–28:57 [mhmh]
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BOI115 28:58–28:59 °penso ehm (.) sì°
BOI116 28:59–29:01 ah se è que~ ehm è [quella prima] mi sa (vabbè)
BOI115 29:00–29:00 [s:ì]
BOR031 29:00–29:01 ((ride))
BOI115 29:01–29:03 fisica e::h m:h
BOI116 29:01–29:01 ((ride))
BOI115 29:03–29:05 ho fatto due lezioni:

29:05–29:09 e:h belmeloro le aule belmeloro comunque sono: vicino ad anatomia
29:10–29:11 e sono
29:11–29:15 tutte vicine [m:h] raggiungibili perfettamente:

BOR031 29:12–29:13 [okay]
BOI115 29:16–29:17 l’anno scorso invece

29:18–29:19 con ctf
BOR031 29:19–29:19 okay
BOI115 29:19–29:21 son dovuta andare al navi:le
BOR031 29:22–29:23 [a:h sì]
BOI115 29:22–29:26 [e:hm è tutta la] struttura nuova molto bella eh c(io)é davvero (.)

bellissima
29:26–29:30 si vede che è nuova però è più difficile da raggiungere [sopratu]tto

con gli autobus
BOR031 29:29–29:29 [mh]

29:31–29:32 ah non è collegata: (.) [b]ene?
BOI115 29:32–29:32 [no]

29:32–29:35 no almeno l’anno scorso [(n::~)] non molto
BOR031 29:34–29:34 [okay]

29:35–29:38 ma perché io so che è lontana anche [<°abbastanza°>],
BOI115 29:37–29:39 [eh sì (.) è lont]ana dal centro

29:39–29:41 [e infatti] quella è l’unica pecca però
BOR031 29:39–29:39 [mh]
BOI115 29:41–29:43 mh a vederla da sola

29:43–29:44 la struttura e:
29:45–29:46 è bellissima

BOR031 29:46–29:46 sì?
29:46–29:49 sì io io ho visto le foto (e) sembr[a (.) proprio bella]

BOI115 29:48–29:49 [eh sì (.) anche la]
29:49–29:54 tutto intorno c’era un bar mh tipo due bar poi volevano aprire una

palestra
BOR031 29:54–29:55 a:[h]
BOI115 29:55–29:57 [co]munque era tutto là nella zona

29:57–29:59 solo che sì l’unica cosa è che::
30:00–30:01 non sei in centro

BOR031 30:01–30:02 mhmh (.) sì
BOI115 30:02–30:03 eh la pecca è quella [là]
BOR031 30:03–30:05 [sì] il lato negativo
BOI115 30:05–30:05 sì
BOR031 30:06–30:06 mh

30:07–30:09 e: x x avete conosciuto,
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30:09–30:14 c(io)é magari dei vostri compagni dell’università (.) che: sono fuori

sede (.) quindi che vengono da altre parti di i[talia],
BOI115 30:14–30:14 [sì]
BOR031 30:15–30:16 e si sono mai lamen~

30:16–30:22 c(io)è no lamentati ((ride)) parlo sempre delle parti negative co-
munque han(no) mai de~ si sono mai schierati: riguardo bologna
siccome loro vengono da altri posti,

BOI116 30:18–30:19 ((ride))
BOI115 30:23–30:23 mh[mh]
BOR031 30:23–30:26 [e:] riguardo la situazione: degli affi:tti non lo so [°qualsiasi cosa°]
BOI115 30:26–30:27 [costano trop]po
BOR031 30:27–30:28 okay (.) [quello che dicono? sì]
BOI115 30:27–30:29 [costan(o) tant~ sì] costan(o) troppo

30:30–30:35 e anche per m:::h un piccolo appartament[o: i] prezzi sono alti
BOR031 30:34–30:34 [mhmh]

30:35–30:35 oka[y]
BOI116 30:35–30:38 [a]nche per una cam~ o un [posto le]tt[o: °sono:°]
BOI115 30:37–30:37 [sì]

30:37–30:42 [infatti io] conosco tutte [persone] che si dividono: la stan[za sono]:
BOI116 30:39–30:39 [°x°]
BOR031 30:41–30:41 [a:h]
BOI115 30:42–30:44 tre (.) o: due tre
BOR031 30:44–30:45 in una stanza?
BOI115 30:45–30:47 c(io)è in un e:h <°apparta[mento°>]
BOR031 30:46–30:47 [sì sì]

30:47–30:48 oka[y]
BOI115 30:48–30:51 [e] comunque non (.) n~ io non ho mai conosciuto una persona

30:51–30:54 singola che si prende una casa a bologna:
30:54–30:55 da fuori sede diciamo

BOR031 30:55–30:57 eh in no in che se~ in cosa intendi [xxxx]?
BOI115 30:56–31:00 [c(io)è una pers]on[a che] si prende un appartament[o:] tutto per
BOR031 30:57–30:58 [ah ah]

30:59–31:00 [A:H]
31:01–31:03 [eh no costerebbe troppo sì]

BOI115 31:02–31:03 [eh indipenden~ esa]tto
BOR031 31:03–31:03 mh[mh]
BOI115 31:03–31:05 [si] dividono poi le spese

31:05–31:08 eh però comunque il centro: la città piace
BOR031 31:08–31:09 okay
BOI115 31:09–31:10 l’unica cosa è quella là
BOI116 31:10–31:11 mhmh sì
BOR031 31:11–31:13 s~ anche per te xxx (stessa esperienz[a) x]?
BOI116 31:11–31:13 [sì è uguale:]
BOI115 31:13–31:18 [ma in]vece anche che è difficile trovare delle: degli appartamenti mi

[han detto]
BOR031 31:17–31:18 [ah s]ì
BOI115 31:18–31:27 e infatti molte persone non sono riusciti a prenderla proprio: in cen-

tro a bologn[a la ca]sa ma: si sono spostati non so a castenaso nei
dintorni
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BOR031 31:23–31:23 [mhmh]

31:27–31:29 eh beh (è) scomodo (.) [c]i metti un po’
BOI115 31:28–31:29 [mh]

31:30–31:30 eh sì
BOR031 31:30–31:34 vieni da: (d’altra) parte mh dall’altra parte d’italia praticamente (.)

[e:]
BOI115 31:34–31:34 [sì]
BOR031 31:35–31:36 wow ((ride))

31:37–31:38 e::
31:38–31:40 mh ci s~ mh ci sono dei: mh,
31:41–31:44 è una domanda un po’ strana ((ride)) dei cibi (.) di medicina

BOI115 31:45–31:45 mhmh
BOR031 31:45–31:50 magari che non: sono molto tradizionali an~ nonostante s:ia medic-

ina molto vicino a bologna:
31:50–31:54 ehm: perché una volta m’avevano raccontato di un cibo [°ora non me

lo ricordo°]
BOI115 31:53–31:55 [°piatti tradizionali di medici:~°]
BOI116 31:54–31:55 [il friggione]
BOI115 31:55–31:58 ah si la ci[polla] qua va tantissimo
BOR031 31:56–31:56 [ah]

31:58–31:58 okay
BOI116 31:58–31:59 (la) cipolla di medicina
BOI115 31:59–32:02 e il friggione sì è una è tipo: cipol[la con eh]
BOI116 32:01–32:03 [cipolla stra co] (.) tt[a:]
BOI115 32:03–32:06 [non] lo so non l’ho [mai assaggiata perché] non: non mi piace m[olto

la cipolla]
BOI116 32:03–32:04 [xx]

32:05–32:06 [(con la) cipolla (carame]lla~)
BOR031 32:06–32:07 ((ride)) [ah beh per]fetto ((ride))
BOI116 32:06–32:11 (la) cipolla caramella::[ta m]olto cotta mh [xxx] (lasciata molto

anda[re però:)]
BOR031 32:08–32:08 [ah buona]
BOI115 32:08–32:09 [m:h]
BOR031 32:10–32:10 [okay]
BOI115 32:10–32:10 [<sì>]

32:11–32:13 [che si mette di] solito dentro i panini o le piadine
BOR031 32:13–32:13 a[h]
BOI115 32:13–32:15 [qua] vanno un sacco le piadine (.) ver[o]?
BOR031 32:15–32:15 [o]kay
BOI115 32:17–32:17 °xxx (le piadine),°
BOI116 32:17–32:18 ((ride))
BOI115 32:18–32:21 e i crescioni che sono tipo d[elle pi]adine °chiuse°
BOR031 32:20–32:20 [sì sì]

32:21–32:21 mh
BOI115 32:21–32:23 poi non so se solo qua mh
BOR031 32:23–32:23 okay

32:23–32:28 e: e questo friggione non c’è a bolo~ c(io)é è una cosa proprio: (.)
[di medicina],

BOI115 32:27–32:29 [è caratteristica di medicina]
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BOI116 32:28–32:29 [sì non l’abbiamo mai trova]ta:
BOR031 32:28–32:29 [ah]
BOI115 32:29–32:30 [sì sì sì]
BOR031 32:29–32:32 [eh io non l’avevo mai]: mai vis~ c(io)è mai sentito proprio quindi:
BOI115 32:32–32:34 sì sì (la [fanno) qua a medici]na
BOR031 32:33–32:34 [ah interessante]

32:34–32:39 okay e qui~ e quindi non è una cosa: diciamo: (.) che non si fa più:
(.) c(io)è che era più: non so come dirlo una cosa:

32:40–32:41 più tradizionale
BOI115 32:41–32:43 sì °è tradi[zionale però:°]
BOR031 32:42–32:43 [c(io)è è rimasto però]
BOI116 32:43–32:48 è [rimas~ poi le tradizioni non] le conosciam[o: (.) benis]simo co-

munque non a[vendo i genitori: di qua:]
BOI115 32:43–32:44 [s~ <sì>]

32:45–32:46 [<sì>]
BOR031 32:46–32:46 [mhmh]
BOI115 32:47–32:48 [so che qua fanno i]
BOR031 32:48–32:49 [sì s]ìsì[sì]
BOI115 32:48–32:50 [il r]agù: ragù: strano
BOR031 32:51–32:52 ragù strano? ((ride))
BOI115 32:51–32:55 ((ride)) rispetto: a quello che facciamo tipo in calabria
BOR031 32:55–32:55 ah [ah]
BOI115 32:55–32:56 [è d]iverso
BOR031 32:56–32:57 okay
BOI115 32:57–32:59 però non so se è [tipico di medici]na: o:
BOI116 32:57–32:58 [vabbè è più asciutto]
BOI115 33:00–33:01 [è più bolo]gnese
BOR031 33:00–33:00 [okay]

33:01–33:01 okay
33:02–33:07 e: a proposito di calabria: il cibo cosa: cosa mi di[te perché qua

((ride)) qua c’è differenza sicuramente]
BOI115 33:05–33:09 [eh là anche là c’è la cipo]lla anche là [c’è la cip]olla di tropea
BOI116 33:06–33:08 ((ride))
BOR031 33:08–33:08 [okay]
BOI115 33:10–33:12 e::hm m:h

33:12–33:16 vabbè (.) là (.) si mangia (.) più pesce [e si sen]te che è più buono e
più

BOR031 33:14–33:15 [okay]
33:16–33:18 ((ride))

BOI115 33:16–33:17 più fresco
33:18–33:19 e::hm m:h
33:19–33:20 m:h
33:21–33:23 poi vabbè là ci son tutte tutti i piatti:
33:24–33:26 tipici che son buoni

BOR031 33:26–33:27 si mangia più piccante o sba[glio]?
BOI115 33:27–33:27 [sì]
BOR031 33:27–33:28 s[ì? okay]
BOI115 33:28–33:29 [sì sì più pic]cante
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BOR031 33:29–33:31 quindi (voi pie~) a voi piace? [e:h]
BOI115 33:30–33:32 [s:ì non troppo mh] sì
BOI116 33:31–33:32 [sì ehm lo mangiamo]
BOR031 33:32–33:33 [o]ka[y]
BOI115 33:33–33:33 [s]ì sì sì

33:34–33:35 là va tanto:
33:35–33:38 la nduja che però noi °non mangiamo praticamente ma[i°]

BOR031 33:38–33:39 [o]kay ((ride))
BOI115 33:39–33:40 e: [poi:]
BOI116 33:39–33:43 [sì noi siamo] più dall’altra metà noi siam dalla metà della sardella

che: xxx
33:43–33:49 (se) piccante entrambi solo che una [è]:: di maiale una è di di carne

l’altra invece: di [pesce (fatta) con dei] pesciolini
BOR031 33:45–33:45 [°mhmh°]
BOI115 33:48–33:48 [di pesce]

33:49–33:51 [le sardin~] no °(quello [non lo ricordo)°]
BOR031 33:49–33:50 [ah (.) o]kay
BOI116 33:51–33:55 [no no mh] dei pesci [minuscoli che mi] sa che non si possono

neanche pescare adess[o]
BOI115 33:52–33:53 [pesci piccolini]

33:55–33:55 [mh]
BOR031 33:55–33:55 [ah] beh
BOI115 33:55–33:56 m[hmh]
BOI116 33:55–33:57 [xx per]ò lo fan lo stesso (.) [(è buo]na)
BOR031 33:57–33:57 [mh]
BOI115 33:58–33:58 ((ride))
BOI116 33:58–33:58 ((ride))
BOR031 33:58–34:01 i~ io immagino che voi non riusciate andare al mare qua (.) perché:

34:02–34:06 eh io ho dei parenti in sicilia: e ci vado (.) s~ non ci vado spesso
però ((ride))

34:06–34:08 la sento la [differenz]a non immagi[no voi:] ((ride))
BOI115 34:07–34:07 [no:]

34:07–34:12 [sì (.) si s]ente troppo c(io)é è bellissimo noi siamo andati tipo a
riccio:ne [cer]via

BOR031 34:11–34:11 [mhmh]
BOI115 34:12–34:14 comunque son posti molto belli

34:14–34:17 ma il mare °no c(io)[è:] io non riesco° a farmi il [bagno (là)]
BOR031 34:15–34:16 [sì]
BOI116 34:17–34:22 [se hai s]e ci vai:: ci fai serata:: [(c(io)è) la se]r[a: però]:[:]
BOI115 34:20–34:20 [<sì>]
BOR031 34:21–34:21 [mhmh]
BOI115 34:21–34:24 [c(io)è io] con mare intendo il mare del sud ((ride))
BOR031 34:24–34:26 sì (.) [è quello il mare sì]
BOI116 34:24–34:25 ((ride))
BOI115 34:24–34:26 [io qua:: mh] eh
BOI116 34:26–34:28 sì una una volta all’anno penso ci andiamo:
BOI115 34:28–34:30 s:ì [ma ci andiam(o) da]vvero [poco]
BOR031 34:28–34:29 [bello però]
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BOI116 34:29–34:30 [sì]
BOI115 34:30–34:31 [pochissimo]
BOI116 34:30–34:32 [un giorno (proprio] un) pomeriggio e basta
BOR031 34:33–34:33 AH ANDATE [X]?
BOI116 34:33–34:34 [qua] qua
BOR031 34:34–34:35 AH [QUA okay]
BOI116 34:34–34:35 [xx xx xx]
BOI115 34:35–34:37 s[ì sì qua ci] andiamo pochissimo
BOR031 34:35–34:35 [okay >(o)kay (o)kay<]

34:37–34:38 non ne vale la pena ((ride)) secondo me
BOI116 34:38–34:38 ((ride))
BOI115 34:38–34:41 esatto è bello sì è bellino il [posto (però)]
BOI116 34:40–34:42 [più bello il rest]o °(però) [xx°]
BOR031 34:42–34:42 [sì]
BOI115 34:42–34:44 le serate le [cose °pe]rò°
BOR031 34:43–34:43 [mhmh]
BOI115 34:44–34:45 la notte rosa
BOR031 34:45–34:45 okay

34:45–34:50 eh vo~ voi che: avete visto >più o meno< a~ c(io)è come funziona la
vita: giù rispetto a qua:

34:50–34:58 e:h c(io)é io io avevo un’amica di origini napoletane lei poi si è è
torna~ si è trasferita a napoli perché: andando sempre a napoli si è
c(io)è innamorata diciamo

BOI115 34:58–34:58 [ah ah]
BOI116 34:58–34:58 [ah ah]
BOR031 34:58–35:01 e: voi c(io)é (.) vedendo le due differenze

35:02–35:03 m:h vi non so come dirlo
35:04–35:08 vi interessa di più rimanere qua, (.) [dato che] eh o vi piacerebbe

non lo so anche l’idea di:,
BOI115 35:05–35:05 [sì]

35:08–35:10 io non abitere[i mai: al sud]
BOI116 35:08–35:10 [no mai ((ride)) non eh] mh
BOR031 35:09–35:10 [okay]
BOI115 35:11–35:14 [m:]h ma proprio perché sono un po:’
BOI116 35:11–35:11 [(no)]
BOI115 35:14–35:15 e::h m:h

35:15–35:18 rimasti indietro tra [virgo]lette
BOR031 35:17–35:17 [mh]
BOI115 35:18–35:24 e::hm si vede la differenza si nota an[che] m:h nell’insegnamento si

vede un sacco
BOR031 35:21–35:21 [(okay)]

35:24–35:24 [a]h
BOI115 35:24–35:28 mhmh infatti il i: nostri cugini hanno fatto il liceo lì
BOR031 35:28–35:28 okay
BOI115 35:28–35:30 ma:: m:h

35:31–35:32 non era proprio:
BOR031 35:32–35:32 m:h
BOI115 35:33–35:35 era fatto un po’ all’acqua di rose °possiamo dire°
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BOR031 35:35–35:35 okay
BOI115 35:36–35:37 e:: m:h

35:38–35:43 poi sì anche: (.) per il lavoro là comunque vengono pagati: di m~ di
meno

BOI116 35:43–35:43 sì
BOI115 35:44–35:47 e::hm nel nostro paesino poi hanno chiuso un ospedale

35:48–35:50 [e qui]ndi: sì anche là
BOR031 35:48–35:48 [ah]
BOI115 35:50–35:52 sempre (infatti) [xxxxx]
BOI116 35:51–35:53 [sì (hanno) mezz’ora da]:

35:53–35:54 (dall’)ospedale più vicino[(e)]
BOI115 35:54–35:56 [esatto] comunque: sì non sono:
BOR031 35:54–35:55 [mhmh]
BOI115 35:57–35:58 proprio:

35:59–36:00 mh come dire °avanzati°
BOR031 36:00–36:01 s:ì (.) [okay okay]
BOI115 36:01–36:02 [preferis]co stare qua
BOR031 36:02–36:03 oka[y]
BOI116 36:02–36:05 [sì] diciamo forse tra le due na~ napoli è più::

36:06–36:06 come città:
BOR031 36:06–36:07 mh
BOI116 36:07–36:09 già offre più opportunità (è) [più:]
BOR031 36:08–36:09 [s:ì] forse sì
BOI115 36:09–36:15 però [m:h se ci foss]ero più opportunità anche al sud io mh (.) ce lo

farei un pensierino
BOI116 36:10–36:11 [più centralizzata]
BOR031 36:15–36:15 okay

36:16–36:17 ho [capito]
BOI115 36:16–36:19 [anche per]ché s~ si vive meglio [secondo me]
BOI116 36:18–36:22 [(infiliamo) medi]c[ina] (.) me~ medi[ci~ medicina in cala]bria
BOR031 36:19–36:20 [è più felice] ((ride))
BOI115 36:20–36:21 [eh si è più felice]
BOR031 36:22–36:23 eh ((ride))
BOI115 36:23–36:23 eh

36:23–36:23 ((ride))
BOI116 36:23–36:24 ((ride))
BOI115 36:24–36:27 con il mare là poi noi abbiamo la casa proprio a cinque minuti dal

[mare]
BOR031 36:27–36:27 [mh]mh
BOI115 36:28–36:30 quindi eh sarebbe davvero (.) [bello]
BOR031 36:29–36:30 [okay]

36:31–36:35 ah me~ medicina ho da quello che ho: capito facendo questa inter-
vista anche ad altre persone piace molto

36:35–36:41 eh in generale c(io)è siete mol~ non non in bru~ non in modo brutto
siete mol[to:] <patriottici> si può dire [per una ci]ttà,

BOI116 36:39–36:39 [mh]
BOI115 36:40–36:41 [sì:]
BOR031 36:41–36:47 e non l’avrei detto non perché è una brutta città ma perché oggetti-

vamente non è che ci sia: (.) niente di particolare
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36:47–36:49 però: è una cosa [bella xxxx]

BOI115 36:48–36:50 [però sì alla fine si] vive bene [m:h]
BOR031 36:49–36:50 [okay]
BOI115 36:50–36:51 ci sono

36:52–36:53 tanti spazi
BOR031 36:53–36:53 mhmh

36:54–36:54 m[h]
BOI115 36:54–36:56 [s]ì l’unica pecca è quella là
BOR031 36:56–36:56 mh (o)[kay]
BOI115 36:56–36:58 [che] magari per eh

36:58–37:01 per noi giovani e magari ci dobbiam spostare
BOR031 37:01–37:01 okay
BOI115 37:02–37:03 però: °si vive bene°
BOR031 37:04–37:07 ma le scuole so~ c(io)é ci sono ma: co~ il livello com’è? (.) a [medic-

ina]
BOI115 37:07–37:07 [mh buo]no
BOR031 37:07–37:08 buono? (.) [okay]
BOI115 37:08–37:08 [(molto buo]no)
BOI116 37:08–37:12 sì (è un [buon live]llo) ci ha preparat[o: abbastanza bene il lice]:[o:]
BOR031 37:09–37:09 [°okay°]
BOI115 37:10–37:12 [noi ci siam trovati davvero bene]
BOR031 37:12–37:12 [okay]
BOI116 37:13–37:14 anche le medie comunque
BOR031 37:14–37:14 o[ttimo]
BOI115 37:14–37:15 [sì] sì

37:15–37:15 davvero
37:16–37:19 poi: là appunto sei seguito: a trecentosessanta gradi c(io)è

BOR031 37:19–37:19 mhmh
BOI115 37:20–37:21 mh sei proprio::

37:22–37:24 tutti ti conoscono perché comunque è una scuola picco[la]
BOR031 37:24–37:25 [eh] certo sì mh
BOI115 37:25–37:26 e::hm
BOI116 37:26–37:30 sì poi senti anche [parlare di ragaz]zi che vanno a imola:
BOI115 37:27–37:28 [sì xxx]
BOI116 37:30–37:32 vanno a castello si lamentan(o) [sempre:]
BOI115 37:32–37:32 [e:h sì]
BOR031 37:32–37:33 [a]:h
BOI116 37:33–37:34 cose così (dici ah)

37:34–37:36 son tranquillo sto qua a medicina:
37:36–37:39 è più feli:ce >è una stru~< [è una stru]ttura anche nuova [quindi]

BOR031 37:37–37:38 [ah ah]
BOI115 37:39–37:40 [no sì] [è prop]rio bell(o)
BOR031 37:40–37:43 [c(io)è]:: da da da medicina vanno a studiare a imola?

37:43–37:44 [e::hm]
BOI116 37:43–37:46 [sì tantissime) (.) tanti]ssi[me:]
BOI115 37:44–37:44 [sì]
BOR031 37:44–37:45 [perché (.) c(io)é]
BOI115 37:45–37:46 [o bud]rio
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BOR031 37:46–37:49 ma [perché si:] pensano che non sia °buona la scuola, xx[xx°]
BOI116 37:46–37:47 [budrio xxx]
BOI115 37:49–37:52 [ma] perché: tipo: a budrio c’è scienze umane
BOR031 37:52–37:52 o[kay]
BOI115 37:52–37:58 [mentre] qua non c’è qua c’è sci[enze: a]pplicate [scientifi]co scienze

applicate e ehm profe[ssionale]
BOI116 37:54–37:54 [sì (non)]
BOR031 37:55–37:56 [ah]
BOI116 37:58–37:58 [(professionale)]
BOR031 37:58–38:00 okay ah ci son solo questi ecco per[ché]
BOI115 38:00–38:00 [sì]
BOI116 38:00–38:04 [xx] che ne so fai: un itis eh [tecni]co (e vai) da qualche altra parte

(.) [vai (a) im]ola di s[olito]
BOR031 38:02–38:02 [mh]
BOI115 38:03–38:04 [esatto]

38:04–38:05 [esa]tto
38:05–38:06 p[erò: io so]

BOI116 38:05–38:07 [però (.) c’è qualcuno] che va a fare anche:
38:07–38:09 lo scientific[o:]

BOI115 38:08–38:09 [s:]ì
BOI116 38:09–38:10 lo scientifico a imola
BOI115 38:10–38:16 sì c’è comunque che si chi si sposta [al(lo)] scientifico scienze appli-

cate che comunque c’è anche qua
BOR031 38:13–38:13 [mhmh]
BOI115 38:16–38:18 va a medici~ a: [mh im]ola
BOR031 38:17–38:18 [mhmh]
BOI116 38:18–38:19 sì
BOR031 38:19–38:19 ho capito
BOI115 38:19–38:20 non capisco il perché °però°
BOR031 38:20–38:21 ((ride))
BOI115 38:21–38:24 anche per amicizie comunque eh sì (si fa) [xx]
BOI116 38:24–38:30 [eh si comun]que alle medie c’hai: quello che [va a im]ola fa

qual[co:]sa vabbè dai stiam vicini (andiamo con t[e:) °però:°]
BOR031 38:26–38:26 [a:h]
BOI115 38:27–38:27 [eh sì]

38:29–38:32 [anch’io all’iniz]io: ero andata a fare scienze umane a budrio
BOR031 38:32–38:32 [mhmh]
BOI115 38:32–38:35 solo che dopo cinque mesi: eh son venuta a medicina
BOR031 38:35–38:36 non eh,

38:36–38:37 non ((ride))
BOI115 38:36–38:40 no no no ((ride)) oltre che eravamo in trenta in classe
BOR031 38:40–38:40 #o[sta]
BOI115 38:40–38:41 [ed e]ravamo tanti[ssimi]
BOR031 38:41–38:42 [tantiss]imi sì
BOI115 38:42–38:46 e poi::: gli insegnanti bravi ma: non si facevano rispettare
BOR031 38:47–38:49 a:h (.) [okay bru]tto quando è così [sì] ((ride))
BOI115 38:47–38:48 [quindi]

38:48–38:49 [sì]
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38:50–38:54 po[i sì tro]ppo grande avevamo l’itis vicino e davvero facevano un

casino
BOR031 38:50–38:50 [°(va bene)°]

38:54–38:55 ((ride))
38:55–38:57 immagino ((ride))

BOI115 38:56–38:57 sì (non)
BOR031 38:58–38:58 va bene

38:59–39:00 niente io sono a posto in realtà
BOI115 39:00–39:01 a[h già]
BOR031 39:00–39:02 [con le doma]nde [sì sì] sì sì sì
BOI115 39:01–39:01 [okay]
BOR031 39:02–39:02 ((ride))
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